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1. Insert/replace battery

Open the battery compartment with the
supplied screwdriver. Optional: Remove the
old battery.

& Insert the (supplied) 3V CR2450 lithium battery
into the removed battery holder with the -
side facing up.

Make sure the switch (in the remote control)
is set to position 1. The other positions are
reserved for possible future functions. Put the
battery holder back in the remote control.

2. Send ON-OFF signal

Press the button on the remote control 1x shortly
to send an ON signal. The LED on the remote will
flash green 1x.

Press the button on the remote control 2x
shortly to send an OFF signal. The LED on the
remote will flash red 2x.

3. Pair receiver

Put the receiver in learning mode (refer to
the receiver’'s manual on how to activate the
learning mode).

When the receiver is in learning mode, send an
ON signal with the remote control.

You can also pair multiple receivers to the
remote control.

4. Control a receiver with the remote
control

Press the button on the remote control 1x shortly
to turn the receiver ON. The LED on the remote
will flash green 1x.

Press the button on the remote control 2x
shortly to switch the receiver OFF. The LED on
the remote will flash red 2x.

5. Unpair receiver

Put the receiver in learning mode (refer to
the receiver’s manual on how to activate the
learning mode).

When the receiver is in learning mode, send an
OFF signal by pressing the button 2x shortly. The
LED on the remote will flash red 2x.
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1. Einlegen/Auswechseln der Batterie

Offnen Sie das Batteriefach mit dem
mitgelieferten Schraubenzieher. Optional:
Nehmen Sie die alte Batterie heraus.

I Legen Sie die (mitgelieferte) 3 V CR2450
Lithiumbatterie in den ausgebauten
Batteriehalter ein. Die Minusseite muss dabei
nach oben weisen.

Stellen Sie sicher, dass der Schalter (in der
Fernbedienung) auf Position 1 gestellt ist.
Die anderen Positionen sind fur kiinftige
Funktionen reserviert. Setzen Sie den
Batteriehalter wieder in die Fernbedienung
ein.

2. EIN-AUS-Signal senden

Dricken Sie 1x kurz auf die Taste an der
Fernbedienung, um ein EIN-Signal zu senden.
Die LED an der Fernbedienung blinkt 1x grin.

Drucken Sie 2x kurz auf die Taste an der
Fernbedienung, um ein AUS-Signal zu senden.
Die LED an der Fernbedienung blinkt 2x rot.

3. Empfanger koppeln

Versetzen Sie den Empfénger in den Lernmodus
(Hinweise zur Aktivierung des Lernmodus finden
Sie in der Bedienungsanleitung des Empfangers).

Wenn der Empfanger sich im Lernmodus
befindet, geben Sie mit der Fernbedienung ein
EIN-Signal.

Sie kénnen auch mehrere Empfanger mit der
Fernbedienung koppeln.

4. Empfanger mit der Fernbedienung
steuern

Dricken Sie 1x kurz auf die Taste an

der Fernbedienung, um den Empfanger
einzuschalten. Die LED an der Fernbedienung
blinkt 1x gran.

Dricken Sie 2x kurz auf die Taste an

der Fernbedienung, um den Empfanger
auszuschalten. Die LED an der Fernbedienung
blinkt 2x rot.

5. Koppelung des Empfangers aufheben

Versetzen Sie den Empfanger in den Lernmodus
(Hinweise zur Aktivierung des Lernmodus finden
Sie in der Bedienungsanleitung des Empfangers).

Wenn der Empfanger sich im Lernmodus
befindet, geben Sie ein AUS-Signal, indem Sie
2x kurz auf die Taste dricken. Die LED an der
Fernbedienung blinkt 2x rot.
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1. Installation/remplacement de la pile

Ouvrez le compartiment de la pile avec le
tournevis fourni. Le cas échéant : retirez
l'ancienne pile.

& Insérez la pile au lithium (fournie) 3 V CR2450
dans le support de pile retiré, avec le coté -
vers le haut.

Vérifiez que le commutateur (situé dans la
télécommande) est réglé sur la position 1.
Les autres positions sont réservées pour de
futures fonctions éventuelles. Replacez le
support de pile dans la télécommande.

2. Envoi d'un signal d'activation ou

de désactivation

Pressez brievement une fois le bouton

de la télécommande pour envoyer un

signal d'activation. Le voyant situé sur

la télécommande clignotera une fois en vert.

Pressez brievement deux fois le bouton de
la télécommande pour envoyer un signal

de désactivation. Le voyant situé sur la
télécommande clignotera deux fois en rouge.

3. Appairage du récepteur

Placez le récepteur en mode recherche
(consultez le mode d'emploi du récepteur pour
la marche a suivre).

Quand le récepteur est en mode recherche,
émettez un signal d'activation avec
la télécommande.

Vous pouvez aussi appairer plusieurs
récepteurs a la télécommande.

4. Contréle du récepteur avec

la télécommande

Pressez brievement une fois le bouton de

la télécommande pour allumer le récepteur.

Le voyant situé sur la télécommande clignotera
une fois en vert.

Pressez brievement deux fois le bouton de

la télécommande pour éteindre le récepteur.
Le voyant situé sur la télécommande clignotera
deux fois en rouge.

5. Désappairage du récepteur

Placez le récepteur en mode recherche
(consultez le mode d'emploi du récepteur pour
la marche a suivre).

Quand le récepteur est en mode recherche,
émettez un signal de désactivation en pressant
deux fois brievement le bouton. Le voyant situé
sur la télécommande clignotera deux fois en
rouge.
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1. Batterij plaatsen/vervangen

Open het batterijvak met behulp van de
meegeleverde schroevendraaier.
Optioneel: Verwijder de oude batterij.

& Plaats de meegeleverde CR2450-
lithiumbatterij van 3 V in de verwijderde
batterijhouder met de - (minkant) omhoog.

Zorg ervoor dat de schakelaar (in de
afstandsbediening) in positie 1 staat. De
andere posities zijn gereserveerd voor
mogelijke toekomstige functies. Plaats de
batterijhouder terug in de afstandsbediening.

2. AAN/UIT-signaal verzenden

Druk 1x kort op de knop van de
afstandsbediening om een AAN signaal te
sturen. De LED op de afstandsbediening knippert
Ix groen.

Druk 2x kort achter elkaar op de knop van de
afstandsbediening om een UIT signaal te sturen.
De LED op de afstandsbediening knippert 2x
rood.

3. Ontvanger koppelen

Zet de ontvanger in de leermodus (raadpleeg de
handleiding van de ontvanger voor informatie
over het activeren van de leermodus).

Wanneer de ontvanger in de leermodus is geeft
u een AAN-signaal met de afstandsbediening.

U kunt ook meerdere ontvangers aan de
afstandsbediening koppelen.

4. Een ontvanger bedienen met de
afstandsbediening

Druk 1x kort op de knop van de
afstandsbediening om de ontvanger in te
schakelen. De LED op de afstandsbediening
knippert 1x groen.

Druk 2x kort op de knop van de
afstandsbediening om de ontvanger uit te
schakelen. De LED op de afstandsbediening
knippert 2x rood.

5. Ontvanger ontkoppelen

Zet de ontvanger in de leermodus (raadpleeg de
handleiding van de ontvanger voor informatie
over het activeren van de leermodus).

Wanneer de ontvanger in de leermodus zit
stuurt u een UIT signaal door 2x kort op de knop
van de afstandsbediening te drukken. De LED op
de afstandsbediening knippert 2x rood.
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1. Inserire/sostituire la batteria

Aprire il vano batteria con il cacciavite in
dotazione. Facoltativo: rimuovere la batteria
usata.

& Inserire la batteria al litio 3V CR2450 (in
dotazione) nel supporto della batteria rimossa
con il lato - rivolto verso l'alto.

Accertarsi che l'interruttore (sul telecomando)
sia impostato sulla posizione 1. Le altre
posizioni sono riservate a future funzioni
possibili. Ricollocare il supporto della batteria
nel telecomando.

2. Inviare un segnale ON (attivazione) -
OFF (disattivazione)

Premere brevemente una volta il pulsante

sul telecomando per inviare un segnale ON
(attivazione). Il LED sul telecomando lampeggera
una volta in verde.

Premere brevemente due volte il pulsante
sul telecomando per inviare un segnale
OFF (disattivazione). Il LED sul telecomando
lampeggera due volte in rosso.

3. Pairing del ricevitore

Porre il ricevitore in modalita learning
(apprendimento) (Consultare il manuale
del ricevitore per sapere come attivare
la modalita learning).

Mentre il ricevitore sara in modalita learning,
impartire il segnale ON con il telecomando.

£ anche possibile effettuare il pairing di piu
ricevitori sul telecomando.

4. Gestire un ricevitore con il telecomando
Premere brevemente una volta il pulsante sul
telecomando per attivare il ricevitore. Il LED sul
telecomando l[ampeggera una volta in verde.

Premere brevemente due volte il pulsante sul
telecomando per disattivare il ricevitore. Il LED
sul telecomando lampeggera due volte in rosso.

5. Disattivare il pairing del ricevitore
Porre il ricevitore in modalita learning
(apprendimento) (Consultare il manuale del
ricevitore per sapere come attivare la modalita
learning).

Mentre il ricevitore sara in modalita learning,
impartire il segnale OFF premendo brevemente
due volte il pulsante. Il LED sul telecomando
lampeggera due volte in rosso.
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1. Colocar/cambiar la pila

Abra el compartimento de la pila con el tornillo
incluido. Opcional: Retire la pila antigua.

2 Coloque |a pila de litio de 3 V CR2450 (incluida)
en el soporte de la pila extraido, con la cara -
hacia arriba.

Compruebe que el interruptor (en el mando
a distancia) esté en la posicion 1. El resto
de posiciones estd reservado para posibles
funciones futuras. Coloque de nuevo el
soporte de la pila en el mando a distancia.

2. Enviar sefal de encendido-apagado
Pulse brevemente el botdn del mando a
distancia una sola vez para enviar una sefal
de encendido. El LED del mando a distancia
parpadeard una vez en color verde.

Pulse brevemente el botdn del mando a
distancia dos veces para enviar una sefal
de apagado. El LED del mando a distancia
parpadeara dos veces en color rojo.

3. Vincular receptor

Ajuste el receptor en modo de aprendizaje
(consulte cémo activar dicho modo en

el manual del receptor).

Cuando el receptor esté en modo de
aprendizaje, envie una senal de encendido
con el mando a distancia.

También puede vincular multiples receptores con
el mando a distancia.

4. Controle un receptor con el mando a
distancia

Pulse brevemente el botén del mando a
distancia una sola vez para encender el receptor.
El LED del mando a distancia parpadeard una
vez en color verde.

Pulse brevemente el botdn del mando a
distancia una sola vez para apagar el receptor.
El LED del mando a distancia parpadeara dos
veces en color rojo.

5. Desvincular receptor

Ajuste el receptor en modo de aprendizaje
(consulte como activar dicho modo en el manual
del receptor).

Cuando el receptor esté en modo de aprendizaje,
envie una sefal de apagado, pulsando
brevemente el botén del mando a distancia dos
veces. €l LED del mando a distancia parpadeara
dos veces en color rojo.
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1. Instalar / substituir as pilhas

Abra o compartimento das pilhas com a chave
de fendas fornecida. Opcional: Retire a pilha
usada.

& Insira a pilha de litio CR2450 de 3 V (fornecida)
no suporte da pilha removida - com a lateral
voltada para cima.

Certifiqgue-se de que o seletor (no controlo
remoto) estd na posicao 1. As outras posicoes
estdo reservadas para possiveis funces
futuras. Volte a colocar o suporte da pilha no
controlo remoto.

2. Enviar sinal de LIGAR - DESLIGAR
Prima brevemente uma vez o botdo de ligar no
controlo remoto para enviar um sinal de LIGAR.
0 LED no controlo remoto piscard uma vez a
verde.

Prima brevemente duas vezes o botao de ligar
no controlo remoto para enviar um sinal de
DESUIGAR. O LED no controlo remoto piscara
duas vezes a vermelho.

3. Emparelhar com recetor

Coloque o recetor em modo de memorizagdo
(consulte o manual do recetor para saber como
o fazer).

Quando o recetor estiver em modo de
memorizacao, envie um sinal de LIGAR com o
controlo remoto.
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Também pode emparelhar varios recetores com
o controlo remoto.

4. Controlar um recetor com o controlo
remoto

Prima brevemente uma vez o botdo no
controlo remoto para LIGAR o recetor. O LED
no controlo remoto piscard uma vez a verde.

Prima brevemente duas vezes o botdo no
controlo remoto para DESLIGAR o recetor.

0 LED no controlo remoto piscarad duas vezes
a vermelho.

5. Desemparelhar recetor

Cologue o recetor em modo de memorizagdo
(consulte o manual do recetor para saber como
o fazer).

Quando o recetor estiver em modo de
memorizacao, envie um sinal de LIGAR com
o controlo remoto. O LED no controlo remoto
piscara duas vezes a vermelho.
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1. Sette i / bytte batteri

Apne batterirommet med skrutrekkeren
som fulgte med. Alternativ: Fjerne det gamle
batteriet.

[ ISett inn det (medfelgende) 3V CR2450-
litumbatteriet i den fjernede batteriholderen
med siden vendt opp.

Serg for at bryteren (i fjernkontrollen) er
satt til posisjon 1. De andre posisjonene er
reservert for mulige fremtidige funksjoner.
Sett batteriholderen tilbake i fiernkontrollen.

2. Sende PA-AV-signal

Trykk pa knappen pa fjernkontrollen 1x kort
for 3 sende et PA-signal. LED-lyset pa
fjernkontrollen blinker grent 1x.

Trykk pa knappen pa fjernkontrollen 2x kort
for & sende et AV-signal. LED-lyset pa
fjernkontrollen vil blinke radt 2x.

3. Koble til mottaker

Sett mottakeren i laeremodus (se handboken
til mottakeren pa hvordan du setter den i
laeremodus).

Send et PA-signal med fjernkontrollen nar
mottakeren er i laeremodus.

Du kan 0gsa koble flere mottakere til
fjernkontrollen.

4. Styr en mottaker med fjernkontrollen
Trykk pa knappen pa fjernkontrollen 1x kort for &
sla mottakeren PA. LED-lyset pa fiernkontrollen
blinker grent 1x.

Trykk pa knappen pa fjernkontrollen 2x kort for
a sla mottakeren AV. LED-lyset pa fjernkontrollen
vil blinke rgdt 2x.

5. Koble fra mottaker

Sett mottakeren i laeremodus (se handboken
til mottakeren pa hvordan du setter den i
laeremodus).

Send et AV-signal ved 3 trykke pa knappen 2x
kort nar mottakeren er i l@remodus. LED-lyset
pa fjernkontrollen vil blinke redt 2x.
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1. Satta i / byta batteri

0Oppna batterifacket med den medféljande

skruvmejsel. Alternativ: Ta bort det gamla

batteriet.

E satt i (det medféljande) 3 V CR2450
litiumbatteriet i den uttagna batterihallaren
med minussidan (-) uppat.

Se till att strombrytaren (pa fjarrkontrollen)
har satts pa lage 1. De andra lagena ar
reserverade for framtida funktioner. Satt
tillbaka batterihallaren i fjarrkontrollen.

2. Skicka ON-OFF-signal (PA-AV)
Tryck pa knappen pa fjarrkontrollen kort
1gang for att skicka en ON-signal. Dioden
pa fjarrkontrollen blinkar grént 1gang.

Tryck pa knappen pa fjdrrkontrollen kort
2 ganger for att skicka en OFF-signal. Dioden
pa fjdrrkontrollen blinkar rétt 2 ganger.

3. Para ihop mottagaren

Satt mottagaren i inldrningslage (se
mottagarmanualen fér hur den satts i
inlarningslage).

Nar mottagaren ar i inlarningslage ska du
skicka en ON-signal med fjarrkontrollen.

Du kan aven para ihop flera mottagare
med fjarrkontrollen.
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4. Styr en mottagare med fjarrkontrollen
Tryck pa knappen pa fjarrkontrollen kort 1gang
for att satta pa mottagaren (ON). Dioden p3
fjarrkontrollen blinkar gront 1gang.

Tryck pa knappen pa fijarrkontrollen kort
2 ganger for att stanga av mottagaren (OFF).
Dioden pa fjarrkontrollen blinkar rott 2 ganger.

5. Koppla bort mottagaren

Satt mottagaren i inlarningslage (se
mottagarmanualen for hur den satts i
inlarningslage).

Nar mottagaren ar i inlarningslage ska du
skicka en OFF-signal genom att trycka kort

2 ganger pa knappen. Dioden pa fijarrkontrollen
blinkar rott 2 ganger.
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1. Aseta/vaihda paristo

Avaa paristokotelo mukana toimitetulla
ruuvimeisselilla. Valinnainen: poista vanha
paristo.

& Asenna (mukana toimitettu) 3V CR2450
-litiumparisto irrotettuun pariston
pidikkeeseen - (miinus) puoli yléspain.

Varmista, etta (kaukosaatimen) liukukytkin
on asennossa 1. Muut asennot on varattu
muille mahdollisesti tulevaisuudessa kayttoon
otettaville toiminnoille. Laita pariston pidike
takaisin kaukosaatimeen.

2. Lahetd PAALLE/POIS PAALTA -signaali
Lahetd PAALLE-signaali painamalla
kaukosaatimen painiketta 1x lyhyesti.
Kaukosaatimen vihrea LED-valo valahtaa 1x.

Lahetd POIS PAALTA -signaali painamalla
kaukosaatimen painiketta 2x lyhyesti.
Kaukosaatimen punainen LED-valo valahtaa 2x.

3. Muodosta yhteys vastaanottimeen
Kytke vastaanotin ohjelmointitilaan (katso ohjeet
vastaanottimen ohjekirjasta).

Kun vastaanotin on ohjelmointitilassa, [aheta
kaukosaatimelld ON-signaali.

Voit yhdistaa kaukosaatimeen useita
vastaanottimia.

4. Vastaanottimen ohjaus
kaukosaatimelld

Kytke vastaanotin PAALLE painamalla
kaukosaatimen painiketta 1x lyhyesti.
Kaukosaatimen vihrea LED-valo valahtaa 1x.

Kytke vastaanotin POIS PAALTA painamalla
kaukosaatimen painiketta 2x lyhyesti.
Kaukosaatimen punainen LED-valo valahtaa 2x.

5. Poista vastaanottimeen muodostettu
yhteys

Kytke vastaanotin ohjelmointitilaan (katso ohjeet
vastaanottimen ohjekirjasta).

Kun vastaanotin on ohjelmointitilassa, [3heta
kaukosaatimella OFF-signaali painamalla
painiketta 2x lyhyesti. Kaukosaatimen punainen
LED-valo valahtaa 2x.
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1. Indsaet/udskift batterier
Abn batterikammeret med den medfalgende

skruetraekker. Valgfrit: Fjern det gamle batteri.

E Indsaet det medfelgende 3V CR2450
lithiumbatteri i batteriholderen med - siden
vendt opad.

Serg for, at kontakten (i fiernbetjeningen) er
indstillet til position 1. De gvrige stillinger er
forbeholdt eventuelle fremtidige funktioner.

Put batteriholderen tilbage i fiernbetjeningen.

2. Send ON-OFF-signal

Tryk kort 1x pa knappen pa fjernbetjeningen
for at sende et ON-signal. LED’en pa
fjernbetjeningen vil blinke 1x grent.

Tryk kort 2x pa knappen pa fjernbetjeningen
for at sende et OFF-signal. LED'en pa
fjernbetjeningen vil blinke 2x redt.

3. Parring af modtageren

Seet modtageren i leeretilstand (der henvises
til modtagerens vejledning om aktivering af
|zeretilstand).

Send et ON-signal med fjernbetjeningen,
nar modtageren er i l@ringstilstand.

Du kan ogsa parre flere modtagere til
fjernbetjeningen.

4. Styr en modtager med fjernbetjeningen
Tryk kort 1x pa knappen pa f]ernbetjenlngen

for at taende for receiveren. LED’en pa
fjernbetjeningen vil blinke 1x grent.

Tryk kort 2x pa knappen pa fjernbetjeningen
for at slukke modtagen. LED’en pa
fjernbetjeningen vil blinke 2x redt.

5. Ophav parring modtager

Saet modtageren i leeretilstand (der henvises
til modtagerens vejledning om aktivering af
|eeretilstand).

Send et OFF-signal ved at trykke kort 2x pa
knappen, nar modtageren er i laeringstilstand.
LED’en pa fjernbetjeningen vil blinke 2x redt.
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1. Wktadanie i wymiana baterii

Otworzy¢ komore baterii za pomoca
dostarczonego srubokretu. Czynnosci
opcjonalne: Wyjac stara baterie.

& Wtozy¢ (dotaczona) baterie litowa 3 V
CR2450 do wyjetego pojemnika na baterie
biegunem ujemnym (=) do gory.

Upewnic sie, ze przetacznik (na pilocie)
jest w potozeniu 1. Pozostate pozycje s3a
zarezerwowane na potencjalne przyszte
funkcje. Wtozy¢ pojemnik na baterie z
powrotem do pilota.

2. Przestac sygnat wtaczenia i wytaczenia
Nacisnac raz krotko przycisk na pilocie, aby
przestac sygnat wiaczenia. Dioda na pilocie
mignie raz na zielono.

Nacisng¢ dwa razy krétko przycisk na pilocie,
aby przestac sygnat wytaczenia. Dioda na pilocie
mignie dwa razy na czerwono.

3. Sparowac odbiornik
Przetaczy¢ odbiornik w tryb uczenia sie (patrz
wskazowki dotyczace wiaczania trybu uczenia
sie w instrukgji odbiornika).

Kiedy odbiornik bedzie w trybie uczenia sie,
nadac z pilota sygnat wtaczenia.

Z pilotem mozna sparowac wiele odbiornikow.

4. Sterowanie odbiornikiem z pilota
Nacisnac raz krotko przycisk na pilocie, aby
wiaczyc odbiornik. Dioda na pilocie mignie raz
na zielono.

Nacisna¢ dwa razy krétko przycisk na pilocie, aby
wytaczy¢ odbiornik. Dioda na pilocie mignie dwa
razy na czerwono.

5. Usuwanie sparowania odbiornika
Przetaczy¢ odbiornik w tryb uczenia sie (patrz
wskazowki dotyczace wiaczania trybu uczenia
sie w instrukgji odbiornika).

Kiedy odbiornik bedzie w trybie uczenia sie,
nadac sygnat wytaczenia poprzez krotkie
nacisniecie przycisku dwa razy. Dioda na pilocie
mignie dwa razy na czerwono.
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1. VloZzeni/vyména baterie

Otevrete prihrddku na baterie pomoci
dodaného sroubovaku. Volitelné: Vyjméte
starou baterii.

& Viozte (dodavanou) lithiovou baterii 3V
CR2450 do vyjmutého drzaku baterie tak,
aby strana ,-“ smerfovala nahoru.

Zkontrolujte, zda je prepinac (v dalkovém
ovladani) nastaven do polohy 1. Ostatni polohy
jsou vyhrazeny pro mozné budouci funkce.
Vlozte drzak baterie zpét do dalkového
ovladani.

2. 0deslani signalu ON-OFF
Stisknete 1x kratce tlacitko na dalkovém
ovladani pro odeslani signalu ON. LED na
dalkovém ovladani blikne 1x zelené.

Stisknete kratce 2x kratce tlacitko na dalkovém
ovladani pro odeslani signalu OFF. LED na
dalkovém ovladdani blikne 2x cervené.

3. Sparovani prijimace

Uvedte pfijimac do rezimu uceni (informace

k postupu aktivace rezimu uceni viz prirucka
k prijimaci).

Kdyz je pfijimac v rezimu uceni, poslete signal
ON pomoci dalkového ovladani.

K dalkovému ovlddani muizete také sparovat
vice pfijimacu.
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4. 0vladani pfijimace dalkovym
ovladanim
Stisknete 1x kratce tlatitko na dalkovém ovladani

ovladani blikne 1x zelené.

Stisknete 2x kratce tlacitko na dalkovém ovladani
pro vypnuti pfijimace (OFF). LED na dalkovém
ovladani blikne 2x cervene.

5. ZruSeni sparovani pfijimace

Uvedte pfijima¢ do rezimu uceni (informace
k postupu aktivace rezimu uceni viz pfirutka
k prijimaci).

Pokud je pfijimac v rezimu uceni, odeslete
signal OFF kratkym stisknutim tlacitka 2x.
LED na ddlkovém ovladani blikne 2x cervene.
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1. VloZzenie/vymena batérie

Pomocou dodaného skrutkovaca otvorte
priecinok na batériu. Volitelné: Vyberte start
batériu.

& Viozte (dodanu) 3 V litiovy batériu CR2450
do vybratého drziaka batérie so stranou -
smerom nahor.

Uistite sa, Ze spinac (v dialkovom ovladaci)
je nastaveny do polohy 1. Ostatné polohy su
vyhradené pre mozné buduce funkcie. Vlozte
drziak batérie spat do dialkového ovladaca.

2. Odoslanie signalu zapnutia (ON) a
vypnutia (OFF)

1x kratko stlacte tlacidlo na dialkovom ovladadi,
aby sa odoslal signal zapnutia (ON). LED na
dialkovom ovladaci 1x zablikad nazeleno.

2x kratko stlacte tlacidlo na dialkovom ovladaci,
aby sa odoslal signal vypnutia (OFF). LED na
dialkovom ovladaci 2x zablika naterveno.

3. Sparovanie prijimaca
Prijimac uvedte do rezimu ucenia (v ndvode k

prijimacu si pozrite, ako sa aktivuje rezim ucenia).

Ked je prijimac v rezime ucenia, odoslite
dialkovym ovladacom signal zapnutia (ON).

S dialkovym ovldda¢om mozete sparovat aj
viac prijimacov.

4. Ovladanie prijimaca dialkovym
ovladacom

x kratko stlacte tlacidlo na dialkovom ovladadi,
aby sa prijimac zapol. LED na dialkovom ovladaci
1x zablika nazeleno.

2x kratko stlacte tlacidlo na dialkovom ovladaci,
aby sa prijimac vypol. LED na dialkovom ovladaci
2x zablika nacerveno.

5. ZruSenie sparovania prijimaca
Prijimac uvedte do rezimu ucenia (v nadvode k
prijimacu si pozrite, ako sa aktivuje rezim ucenia).

Ked'je prijimac v rezime ucenia, odoslite signal
vypnutia (OFF) tak, Ze 2x kratko stlacite tlacidlo.
LED na dialkovom ovladati 2x zablika nacerveno.



m ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

1. Az elemek behelyezése/cseréje

Nyissa ki az elemtartot a mellékelt
csavarhuzoval. Opcionalis: Vegye ki a régi
elemet.

& Helyezze be a (mellékelt) 3 V-0s CR2450
litiumelemet az eltavolitott elemtartdba a -
oldallal felfelé.

Gy6z6djon meg rola, hogy a kapcsolo (a
tavirdnyitoban) az 1. helyzetben van. A
tobbi helyzet a lehetséges jovébeli funkciok
szamara van fenntartva. Tegye vissza az
elemtartot a taviranyitoba.

2. BE-KI jel kiildése

BE jel kUldéséhez nyomja meg egyszer réviden
a tavirdnyité gombjat. A tdvirdnyitén lévo LED
egyszer zoélden felvillan.

Kl jel kildéséhez nyomja meg kétszer roviden
a taviranyitd gombjat. A taviranyiton lévé LED
ketszer pirosan felvillan.

3. Vevéegység parositasa

Allitsa a vevoegyseget tanuldsi modba (ennek
mikéntjét l[3sd a vevéegyseg kézikdnyvében).

Mik6zben a veviegység tanuldsi modban van,
kuldjon BE jelet a taviranyitdval.

A tavirdnyitdval tobb vevéegységet is parosithat.

4. Vevbegység szabdlyozasa a
taviranyitoval

A vevOegység BEkapcsolasahoz nyomja meg
egyszer roviden a tavirdnyité gombjat.

A taviranyiton lévé LED egyszer zélden felvillan.

A vevbegyseég Klkapcsoldsdhoz nyomja meg
kétszer roviden a tavirdnyitd gombjat.
A taviranyiton évé LED kétszer pirosan felvillan.

5. Vevéegység parositasanak
megsziintetése

Allitsa a vevéegységet tanuldsi modba (ennek
mikéntjét [dsd a vevéegyseég kézikdnyvében).

Mikozben a vevéegyseg tanuldsi médban

van, kuldjon Kl jelet a gomb kétszeri rovid
megnyomasaval. A tavirdnyiton lévo LED kétszer
pirosan felvillan.
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1. Introducerea/inlocuirea bateriilor

Deschideti compartimentul pentru baterie
folosind surubelnita inclusa. Optional:
Indepartati bateria veche.

B indepartati bateria de litiu CR2450 de 3V
(furnizata) in suportul de baterii scos - cu fata
in sus.

Comutatorul (din telecomandad) trebuie sa fie
setat la pozitia 1. Celelalte pozitii sunt rezervate
pentru viitoare functii posibile. Puneti suportul
bateriei inapoi in carcasa telecomenzii.

2. Trimiteti un semnal ON-OFF (Activare-
Dezactivare)

Apasati butonul de pe telecomanda 1 data scurt
pentru a trimite un semnal ON de activare.
LED-ul de pe telecomanda va lumina intermitent
verde 1data.

Apasati butonul de pe telecomanda de 2 ori scurt
pentru a trimite un semnal OFF de dezactivare.
LED-ul de pe telecomanda va lumina intermitent
rosu de 2 ori.

3. Asocierea receptorului

Treceti receptorul in modul de invatare
(consultati manualul receptorului pentru
modalitatea de activare a modului de invatare).

Cand receptorul este in modul de invatare,
trimiteti un semnal ON de activare cu
telecomanda.

Puteti asocia mai multe receptoare la
telecomanda.

4. Controlati un receptor din telecomanda
Apasati butonul de pe telecomanda 1data

scurt pentru a porni receptorul. LED-ul de pe
telecomanda va lumina intermitent verde 1data.

Apasati butonul de pe telecomanda de 2 ori
scurt pentru a opri receptorul. LED-ul de pe
telecomanda va lumina intermitent rosu de 2 ori.

5. Dezasocierea receptorului

Treceti receptorul in modul de invatare (consultati
manualul receptorului pentru modalitatea de
activare a modului de invatare).

Cand receptorul este in modul de invatare,
trimiteti un semnal OFF de dezactivare apasand
butonul de 2 ori scurt. LED-ul de pe telecomanda
va lumina intermitent rosu de 2 ori.
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1. MocTtaBsiHe/cMsiHa Ha GaTepusTa

OtBopeTe oTAeneHneTo Ha batepusTa ¢
nomoLyTa Ha nrnocka otsepka. o nsdop:
W3Bapete crapara 6atepus.

E Mocraeerte (npepoctaseHara) nuTnesa Gatepns
3V CR2450 B n3BageHoOTO oTAeneHne 3a
GaTepusiTa, kaTo cTpaHaTa ¢ o6o3HaveHneTo -
TpsibBa fa e obbpHaTa Harope.

YBeperTe ce, Ye NpeBKoYBaTensT (Ha
[IUCTaHLIMOHHOTO yrnpaBreHue) e NocTaBeH Ha
nosvums 1. [lpyrute nosauumu ca 3anasexu 3a
eBeHTyanHu 6baelm dyHkumm. MoctaBeTte
oTAeneHneTo Ha Gatepusita o6paTHo B
[IMCTaHLIMOHHOTO yrnpaBneHune.

2. U3npawaHe Ha curHan ON-OFF
(Bkn.-U3kn.)

HaTucHeTe epHokpaTtHo 1 6bp30 GyTOHA Ha
AWCTaHLUMOHHOTO ynpaeneHve, 3a Aa usnpature
curtan ON (Bkn.). 3eneHusT ceeToamoa Ha
ONCTaHUMOHHOTO yrpaeneHue e npuMmurHe
BEOHBX.

HatucHeTe aBykpaTHO 1 6Bp30 ByToHa Ha
[IUCTaHLMOHHOTO yrnpasreHue, 3a Aa usnparute
curian OFF (M3kn.). Yepeenunst ceeToanoa Ha
[VCTaHLUMOHHOTO ynpasrieHne e NpuMurHe Asa
nbTU.

3. CaBosiBaHe ¢ NnpueMHUKa
MocTaBeTe NPpUEMHUKa B PEXNM Ha oqueHme
(HanpaBeTe cnpaBKa C pbKOBOACTBOTO Ha
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npneMHUKa 3a ToBa Kak ce Bnn3a B peXXmm Ha
obyyeHve).

KoraTo npremMHWUKbLT € B pexum Ha obyyeHue,
nopaiTe curHan ON ¢ AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

MoxeTte CbLLO Taka fa coBouTe HAKOIKO
npnemMHuKa ¢ AUCTaHUNOHHOTO ynpasneHne.

4. YnpaBneHue Ha NPUeMHUK C
AUCTaHUMOHHO ynpaBsneHue

HaTucHeTe egHokpaTtHO 1 6bp30 GyToHa Ha
AMCTaHUMOHHOTO yMpaBneHue, 3a Aa BKIKYMTE
npuemuuka - ON (Bkn.). 3eneHusT cseToamon
Ha AWUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHe LLe NpUMUrHe
BEAHBX.

HatucHeTe aBykpaTHO 1 6bp30 ByToHa Ha
[MCTaHLIMOHHOTO yrnpaBreHue, 3a Aa U3KniounTe
npuemHuka - OFF (M3kn.). Yepsenunat ceetoanon
Ha AVNCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue Lie NpUMUrHe
nga nbTu.

5. PazeauHaBaHe Ha npMeMHMKa
[MocTaBeTe npremHuKa B pexvim Ha obyyeHre
(HanpaBeTe CcrnpasKka C PbKOBOACTBOTO HA NpueMHuKa
3a TOBa KaK Ce BMi13a B PeX1M Ha obyueHue).

KoraTo npyeMHVKBLT € B pexum Ha obydeHvie, nogaiite
curdan OFF, kaTo HaTucHeTe ABYKpaTHO 1 Gbp30
6yTOHa. YepBeHNAT CBETOAMOA HA AUCTAHLIVOHHOTO
ynpaBrieHue Llie NPUMUrHe ABa MbTu.



ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL &8

1. Elcaywyni/avTikatdoTaon prarapiag

I AvoigTe To Slapépiopa UTraTapiag Ue 1o
Trapexdpevo KataaBidl. MpoalpeTika: AQaipéaTe
TNV TTaAId pratapia.

B Eiodyete v (TTapexopevn) umrarapia Aibiou 3V
CR2450 oTov popéa atré Tov OTT0i0 aPaIPECATE
TNV PTTaTapia, PE TNV TTAEUPA — TTPOG TA ETTAVW.

BeBaiwbeite 611 0 S1aKOTITNG (OTO
TnAexeipioTrpio) BpiokeTal otn Béon 1. O1 dAAeg
BéoeIg eival DETPEUPEVEG VIO EVOEXOUEVEG
peAovTIKEG AsiToupyieg. ETravatotroBeTrioTe Tov
(popéa pTrarapiag HEoa aTo TNAEXEIPIOTAPIO.

2. ATrooToAn oApaATOG EveEpyoTToinong/
amevepyotroinong (ON/OFF)

MatrioTe oUvTopa 1 POPdG TO KOUMTTI OTO
TNAEXEIPIOTAPIO VIO VO OTEIAETE éva OPA
evepyotroinong (ON). H évdeign LED oTo
TnAexeipioTripio Ba avaBooBroel Tpaaivn 1 gopd.

MatroTe oUvTopa 2 POPEG TO KOUUTTT OTO
TNAEXEIPIOTAPIO VIO VO OTEIAETE éva OAPA
amevepyotroinang (OFF). H evdeikTikr Auxvia o1o
TNAEXeIpIoTrpIO Ba avaBooBAoEl KOKKIVN 2 QOPEG.

3. ZeOgn pe dékTn

O¢oTe Tov dEKTN O€ KATAoTAON EKPAONONG
(Y10 08nyieg OXETIKA HE TO TIWG PTTOPEITE VO
EVEPYOTIOINOETE TNV KATAOTOON EKUEBNONG,
avaTpESTE OTO EYXEIPIOIO TOU BEKTN).

Me Tov 8€KTn o€ KaTdoTOON EKUABNONG, OTEIATE
éva orjua ON pe To TNAEXEIPIOTHPIO.

MTropeite €TTiong va TTpaypaToTroIoeTe JeUgn
TTOAWYV BEKTWV PE TO TNAEXEIPIOTAPIO.

4. ‘EAeyxog BEKTN PE TO TNAEXEIPIOTAPIO
MaroTe oUvTopa 1 opd To KOUUTT OTO
TNAEXEIPIOTAPIO VIO VO EVEPYOTTOINCETE TOV OEKTN.
H évdeign LED aTo TnAexeipioTripio Ba
avapooBrioel Tpdoivn 1 @opd.

MatAoTe oUvTOPa 2 POPEG TO KOUNTTI OTO
TNAEXEIPIOTAPIO VIO VO ATTEVEPYOTTOINOTETE TOV
O¢KTN. H evoeIkTIKr) Auxvia aTo TnAEXEIpIOTAPIO Ba
avapoaBrioel KOKKIVN 2 POpPEG.

5. Kardpynon Jeugng pe 8éktn
O¢oTe TOV OEKTN O€ KATAOTAON EKPABNONG
(Y10 08nyieg OXETIKA HE TO TIWG PTTOPEITE VO
EVEPYOTIOINOETE TNV KATAOTAON EKUAEBNONG,
avaTpESTE OTO EYXEIPIGIO TOU DEKTN).

Me Tov OEKTN O€ KATAOTAOT EKUAONONG, OTEIATE
éva onjpa OFF TrartwvTag oUvTopa 2 QopEg To
KOUMTT. H evBEIKTIKN) AuXVia GTO TNAEXEIPIOTAPIO
Ba avaBooBAoel KOKKIVN 2 QOPEG.
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1. Pili takin/dedistirin

Urtinle birlikte verilen tornavidayla pil
bélmesini acin. Opsiyonel: Eski pili cikarin.

& Urdinle birlikte verilen 3V CR2450 lityum pil,
cikardiginiz pil tutucuya yUzi yukari bakacak
sekilde yerlestirin.

Uzaktan kumandadaki dugmenin 1. konumda
oldugundan emin olun. Diger konumlar, ileride
kullanilacak muhtemel fonksiyonlar icindir. Pil
tutucuyu tekrardan uzaktan kumandaya takin.

2. ON-OFF (ACIK-KAPALI) sinyali gonderin
ON sinyali géndermek icin uzaktan kumandadaki
dugmeye 1 defa kisa sureli olarak basin. Uzaktan
kumandadaki LED 1 kere yanip sénecektir.

OFF sinyali gondermek icin uzaktan kumandadaki
dugmeye 2 defa kisa sureli olarak basin. Uzaktan
kumandadaki LED 2 kere yanip sdnecektir.

3. Aliciyla eglesin .

Alictly 6grenme moduna getirin (Ogrenme
modunu etkinlestirme hakkinda bilgi icin alici
el kitabina basvurun).

Alici 6grenme modundayken uzaktan kumanda
ile ON sinyali génderin.

Uzaktan kumandayi birden fazla aliciyla da
eslestirebilirsiniz.
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4. Bir alicty1 uzaktan kumanda ile
kontrol edin

Alicty1 agmak icin uzaktan kumandadaki
dugmeye 1defa kisa sureli olarak basin.
Uzaktan kumandadaki LED 1 kere yanip
sonecektir.

Aliciyl kapatmak icin uzaktan kumandadaki
dugmeye 2 defa kisa sureli olarak basin.
Uzaktan kumandadaki LED 2 kere yanip
sonecektir.

5. Alici eglesmesini kaldirin

Alictyl 6grenme moduna getirin (Ogrenme
modunu etkinlestirme hakkinda bilgi icin alici
el kitabina basvurun).

Alici 6grenme modundayken uzaktan
kumandadaki digmeye 2 defa kisa sureli
olarak basin ve OFF sinyali gonderin. Uzaktan
kumandadaki LED 2 kere yanip sonecektir.
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1. BcTtaBka/zameHa akkymynsTopa
OTKpOIiTE aKKyMYNSTOPHbIA OTCEK C MOMOLLIbIO
BXOZSILLMI B KOMMNEKT NOCTaBKN OTBEPTKY.
Heobsi3aTenbHo: 13BnekuTe crapblin

aKKyMynsiTop.

3 Bcrasbte nutuessbiin akkymynatop CR2450
HanpsbkeHuem 3 B (BXoauT B KOMNMEKT
nocTaBku) B yriy6neHvie aepxartensi
aKKyMynsitopa 60KOBOV MOBEPXHOCTbLIO BBEPX.

&l Y6eautecs, 4to nepekniovatens (B nynste
[MCTaHLIMOHHOTO yNpaBMneHns) YCTaHOBMEH B
nonoxeHue 1. OcTanbHble nonoxexns GyayTt
MCNonb3oBaThCs AN APYrX DYHKLMIA B
6yayuwiem. BetasbTe gepxarens akkymynstopa

06paTHO B NyNbT AUCTAHLIMOHHOTO YNpaBneHus.

2. OtnpaBka curHana ON (BKIJ1.) unu
OFF (BblKn.)

Haxmute KHOMKY Ha nynere AUCTaHUNOHHOIO
ynpasnenus 1 pa3 ans ornpasku curHana ON
(BKI1.). CBeToanoaHbIn MHAMKATOP Ha nynste
ﬂy MWTHET 3eNeHbIM CBETOM OAWH pas.

HaskmuTe KHOMKY Ha mynbTe AMCTaHLMOHHOMO
ynpasreHus 2 pa3a Ansi otnpaeku curHana OFF
(BbIKI.). CBETOAMOAHBIV MHAMKATOP Ha NynbTe
LY MUrHeT KpacHbIM CBETOM ABa pasa.

3. MopknioyeHne npuemMHuUKa
MepeBeauTe NPUEMHVK B PEXUM 0By4EHNS
(MHCTPYKUMKM NO aKTUBaLWK pexMMa obyyeHus
CM. B PyKOBOZCTBE K MPUEMHUKY).

Moka NPUEMHUK HaxoguTca B pexuve OGyHeHI/IH,
nepepaitte curHan ON (BKJ1.) c nomoulbto nynsTa
AVNCTaHLMOHHOTO yrpaBieHus.

Kpome Toro, Bbl MOXETE NOAKIIIUYUTL HECKOMBKO
MPUEMHWKOB K MyNbTY AUCTAHLIMOHHOTO
ynpaeneHus.

4. anaBneHMe NPUeMHUKOM C NOMOLLbLIO
nynesta Y

HaxmuTe KHOMKy Ha nynsTe AUCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHus 1 pas Ans BKIIOYEHNst NPUEMHIKA.
CBeToanoaHbIN HAVKaTop Ha nynbte Y MurHet
3ereHbIM CBETOM OfVH pa3.

HaxmuTe KHOMKy Ha nynsTe AUCTaHLMOHHOTO
ynpaBneHusi 2 pasa [Ans BbIKMOYeHUs MPUEeMHMKa.
CBeToAvoaHbIN nHAUKaTop Ha nynste Y MurHet
KpacHbIM CBETOM /JBa pasa.

5. OTKnioYeHne NpuemMHUKa

MepeBeanTe NPUEMHUK B PEXWUM 0ByYeHus
(MHCTPYKLMK MO aKTUBaLMK pexuma obyyeHus cm.
B PYKOBOZCTBE K MPUEMHWUKY).

Moka NpMeMHIK HaxoauTCA B pexumMe obyueHns,
nepepaitte curHan OFF (BbIKJ1.), Haxas Ha kHoMKy
2 pasza. CBeToaMoaHbIN MHAUKaTop Ha nynete 1Y
MUTrHET KpacHbLIM CBETOM JBa pasa.
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1. Vstavite/zamenijajte baterijo

S prilozenim izvijacem odprite predal za
baterijo. Opcijsko: Odstranite staro baterijo.

A V odstranjeno drzalo za baterije vstavite
(prilozeno) 3-voltno litijevo baterijo CR2450 - s
stranjo usmerjeno navzgor.

Prepricajte se, da je stikalo (v daljinskem
upravljalniku) nastavljeno na polozaj 1. Drugi
poloZaji so namenjeni za morebitne prihodnje
funkcije. Polozite drzalo baterije nazaj v
daljinski upravljalnik.

2. Posljite signal za VKLOP-1ZKLOP

Za kratek cas 1-krat pritisnite gumb na daljinskem
upravljalniku, da posljete signal za VKLOP.
LED-luctka na daljinskem upravljalniku bo 1-krat
zeleno utripnila.

Za kratek Cas 2-krat pritisnite gumb na
daljinskem upravljalniku, da posljete signal za
IZKLOP. LED-lucka na daljinskem upravljalniku bo
2-krat rdece utripnila.

3. Povezite sprejemnik

Preklopite sprejemnik v nacin za programiranje
(glejte prirocnik sprejemnika kako aktivirati nacin
za programiranje).

Ko je sprejemnik v nacinu za programiranje,

posljite z daljinskim upravljalnikom ukaz za
VKLOP.
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Z daljinskim upravljalnikom lahko povezete tudi
vec sprejemnikov.

4. Sprejemnik upravljajte z daljinskim
upravljalnikom

Za kratek cas 1-krat pritisnite gumb na daljinskem
upravljalniku, da VKLOPITE sprejemnik. LED-lucka
na daljinskem upravljalniku bo 1-krat zeleno
utripnila.

Za kratek Cas 2-krat pritisnite gumb na
daljinskem upravljalniku, da IZKLOPITE
sprejemnik. LED-lucka na daljinskem upravljalniku
bo 2-krat rdece utripnila.

5. Prekinite povezavo s sprejemnikom
Preklopite sprejemnik v nacin za programiranje
(glejte prirocnik sprejemnika kako aktivirati nacin
za programiranje).

Ko je sprejemnik v nacinu za programiranje,
posljite signal za IZKLOP tako, da za kratek ¢as
2-krat pritisnete gumb. LED-lucka na daljinskem
upravljalniku bo 2-krat rdece utripnila.
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1. Umetnite/zamijenite baterije

Otvorite pretinac za baterije uz pomoc
isporucenog odvijaca. Izborno: Uklonite staru
bateriju.

E Umetnite (isporu¢enuy litijsku bateriju tipa 3 V
CR2450 u uklonjeni drzac baterije tako da je
strana sa znakom - okrenuta prema gore.

Provjerite je li prekidac (na daljinskom
upravljacu) postavljen u polozaj 1. Ostali
poloZaju rezervirani su za moguce buduce
funkcije. Postavite drzac baterije natrag u
daljinski upravljac.

2. Posaljite signal UKLJUCENOSTI-
ISKLJUCENOSTI

Kratko 1 x pritisnite gumb na daljinskom
upravljatu kako biste posilali signal
UKLJUCENOSTI. LED lampica na daljinskom
upravljacu zasvijetlit ¢e 1 x zelenom bojom.

Kratko 2 x pritisnite gumb na daljinskom
upravljatu kako biste poslali signal
ISKLJUCENOSTI. LED lampica na daljinskom
upravljacu zasvijetlit ¢e 2 x crvenom bojom.

3. Uparite prijamnik

Postavite prijamnik u nacin za ucenje (u
prirucniku prijamnika provjerite kako aktivirati
nacin za ucenje).

Kada je prijamnik u natinu za ucenje, s
pomocu daljinskog upravljaca posaljite signal
UKLJUCENOSTI.

Mozete upariti i vise prijamnika s daljinskim
upravljacem.

4. Kontrolirajte prijamnik uz pomo¢
daljinskog upravljaca

Kratko 1 x pritisnite gumb na daljinskom
upravljatu kako biste UKLJUCILI prijamnik. LED
lampica na daljinskom upravljacu zasvijetlit ¢e
1x zelenom bojom.

Kratko 2 x pritisnite gumb na daljinskom
upravljacu kako biste ISKLJUCILI prijamnik. LED
lampica na daljinskom upravljatu zasvijetlit ¢ce
2 x crvenom bojom.

5. Odparite prijamnik

Postavite prijamnik u nacin za ucenje (u
prirucniku prijamnika provjerite kako aktivirati
nacin za ucenje).

Kada je prijamnik u nacinu za ucenje, posaljite
signal ISKLJUCENOSTI tako Sto cete 2 x kratko
pritisnuti gumb. LED lampica na daljinskom
upravljatu zasvijetlit ¢e 2 x crvenom bojom.
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1. BcTtaBka/zamiHa akymynsitopa

BigkpuiiTe akymynsaTopHui Biacik 3a 4ONOMOroo
BUKPYTKW, LLIO BXOAUTb [0 KOMMNEKTY NOCTaBKU.
Heo60B’S3K0BO: BUTSITHITL CTapuii akyMynsTop.

I3 Bcrasre nitiesuit akymynstop CR2450
Hanpyroto 3 B (BxoguTb [0 KOMMNEKTy
NoCTaBKy) y NOrMuUBneHHst Tpumaya
akymynsitopa 6i4HOI0 NOBEPXHEIO Bropy.
MepekoHaiiTecs, Lo nepemMukay (Ha nyneTi
[AVCTaHLIHOMO KepyBaHHS) 3HaXOAUTLCS
y nonoxewHi 1. PeluTa nonoxeHb
BUKOPUCTOBYBATUMETLCA ANS iHWMX (PYHKUIN y
MaiibyTHbOMY. BCTaBTe Tpumay akymynsitopa
Hasaj B NyNbT AUCTAHLIAHOTO KepyBaHHS.

2. BipnpaBneHHA curHany yBiMKHeHHS
(ON)/BuMKHeHHs (OFF)

HaTtucHITL KHOMKY Ha NynbTi ANCTaHLHOTO
KepyBaHHA 1 pa3 Ans sianpaeneHHs curHany
yBiMkHeHHsi (ON). CaiTnogioaHwit iHaMkaTop Ha
nyneTi JK 6riMMHe 3eneHuM CBITNOM oAWH pas.

HatucHiTe KHOMKY Ha NynbTi AUCTaHLiHOTO
KepyBaHHs 2 pa3u Ans BignpaBneHHst curHany
BUMKkHeHHs (OFF). CeitnogiogHuin inamkatop Ha
nyneti 1K 6nvMHe 4epBOHVM CBITIIOM [1Ba pasu.

3. Mig’eaHaHHsA npuimaya

AKTUBYINTE Ha NpUAMaYdi pexvum HaB4aHHS
(IHCTpYKUIi 3 aKkTMBaLii peXuMy HaBYaHHA AUB.
y NOCIBHVKY A0 npuiiMava).
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Konu pexxum HaByaHHs Anst npuiimava 6yae
aKTMBOBaHO, NoaaliTe curHan yBiMkHeHHst (ON) 3a
[I0NOMOrOH0 MyrbTa ANCTaHLINHOIO KepyBaHHS.

Kpim Toro, Bu moxeTe nig’eaHaTh gekinbka
npuimadis A0 NynbTa AUCTaHLIAHOMO KepyBaHHS.

4. KepyBaHHA npuiiMayem 3a AOMNOMOrol
nynera ,ClVICTaHLI,iﬁHOrO KepyBaHHA
HaTtucHiTh KHOMKY Ha NynbTi AUCTaHUinHOrO
kepyBaHHsA 1 pa3 Ans yBiMKHEHHS npuiiMada.
CeitnogiogHui ingukatop Ha nyneti AK 6numHe
3ereHNM CBITIIOM OfIUH pas3.

HaTtucHiTb KHOMKY Ha NynbTi AUCTaHLinHOrO
KepyBaHHs 2 pa3u [ns BUMKHEHHS! npuiiMava.
CsiTnogiogHui inavkatop Ha nyneti K 6numue
YepBOHUM CBITNOM [Ba pas.

5. Bin’eaHaHHsa npuiimaya

AKTUBYINTE Ha NpUIAMaYi PeXnM HaB4aHHS
(IHCTpYKUIT 3 aKkTMBaLi peXuMy HaBYaHHA OUB.
y NOCiBHUKY [0 NpuiiMaya).

Moku npuiimay nepebyBae y pexuMi HaB4aHHS,
nepepaiTe curHan BUMkHeHHs (OFF), HaTucHyBLUK
Ha KHOMKy 2 pa3u. CeiTnogiogHui ingukaTtop Ha
nyneTi 1K 6nMHe YepBOHKM CBITIIOM [1Ba pasu.
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